
 بنام خدا
 " صنفي كارفرمائي ايران اساسنامه كانون عالي انجمن هاي "

 

  كليات: فصل اول 

هاي صنفي و هـدايت و راهنمـائي آنـان در      و به منظور هماهنگي در فعاليت هاي انجمن1369 قانون كار مصوب سال 131اجراي ماده  در

 و خـدمات كـه از ايـن پـس جمعـاً              حرفه  و همچنين  "صنعت" جمعاً    كشاورزي كه از اين پس     معدن و ت ، توليد ،     تلف صنع زمينه هاي مخ  

  .  تشكيل مي شود»انجمن هاي صنفي كارفرمائي ايران ي كانون عال«  خواهند شد خوانده "حرفه"

  : ماده يكم

  . خوانده مي شود»كانون عالي « در اين اساسنامه ، اختصاراً  است كه» كانون عالي انجمن هاي صنفي كارفرمائي ايران « نام سازمان،

  هدف : ماده دوم

اعـم از حقيقـي و   ( قـانوني تـشكل هـاي كارفرمـائي و كارفرمايـان       هدف كانون عالي عبارت است از حفظ حقوق و دفاع از منافع مشروع و

 عتصـن  مرتبط با كوشش ها و فعاليت هاي  ،  سرمايه گذاري هامتمايل به كارآفريني در كشور و نيز هماهنگ ساختن و كليه افراد) حقوقي 

  همچنـين تجربيـات و امكانـات و   درتبادل نظـر  براي  ، همكاري مليهتجايجاد انگيزه در زمينه هاي مطلوب ه بويژه براي صادرات و و حرف

 شـكوفايي اقتـصاد ،   استايررشد و توسعه در جهت دست يابي به  مشاركت در تدوين قوانين و مقررات به منظور توسعه بخش خصوصي در

  . به توسعه پايداركشور بيانجامندآنچنان كه 

  عاليت فمدت: ماده سوم 

  . مدت فعاليت كانون عالي از زمان تأسيس ، نامحدود مي باشد

  : ماده چهارم

  .  مي باشد17تهران ، خيابان حافظ ، خيابان رودسر ، شماره : حال حاضر به نشاني  اقامتگاه قانوني و مركز اصلي كانون عالي در

  .كانون عالي امكان پذير خواهد بود  نشاني كانون عالي پس از تصويب هيأت مديرهتغيير : 1تبصره 

ذيـصلاح و   كتبي يا انتشار آگهي در روزنامه يا ساير رسانه ها به اطلاع عموم و همچنين مراجـع  اين تغيير بايد به طريق مقتضي از راه اعلام

  .اعضاي كانون عالي برسد

  . رت مي تواند در داخل و خارج از كشور ، طبق ضوابط ، نمايندگي تأسيس نمايدضرو كانون عالي بر حسب : 2تبصره 

  : ماده پنجم

ايـران   بالاترين تشكل صنفي جهت حمايت از كارفرمايـان  غيرسياسي كه به موجب قانون ،  غيرانتفاعي و،كانون عالي تشكلي است ، صنفي 

  . مي باشد

  تابعيت كانون عالي: ماده ششم 

  .  ايران مي باشدكشور راي تابعيت ايران است و ملزم به رعايت قانون اساسي و ساير قوانين و مقرراتعالي دا كانون

  وظائف اختيارات و: فصل دوم 

  : ماده هفتم

  : عالي عبارت است از اختيارات و وظائف كانون

صاحبان سرمايه بـه سـرمايه گـذاري بـراي      تشويق و هدايتحفظ سرمايه گذاري هاي موجود و اتخاذ تدابير و سياست هائي در راستاي  .1

  بيشتر توليد ناخالص ملي در جهت توسعه پايدار براساس مقررات جاري كشور ايجاد ارزش افزوده و بالا بردن هر چه

  عالي معاضدت در جهت استيفاي حقوق صنفي و خواست هاي مشروع و قانوني اعضاي كانون كوشش و .2

هماهنـگي بيـن تـشكل هـاي صـنفي عـضو و كـانون       ائي و كانون هاي سراسري و استاني و ايجـادكمك به تأسيس تشكل هاي كارفرم .3

  مزبور و جلب و جذب همكاري متقابل آنها هايشان و همكاري در جهت تقويت تشكل هاي

  دولتي و عمومي در جهت حسن اجراي قوانين و مقررات موضوعه همكاري با دستگاه هاي اجرائي و مراجع .4

مقررات واحد جـامع حـاكم    به منظور همكاري و ارائه نظر مشورتي و كارشناسي در تهيه لوايح و طرح هاي قانوني و ام تحقيقات لازمانج .5

صادرات و واردات، ماليات ها و ساير قـوانين و مقـررات مـرتبط بـا صـنايع      ات  مربوط به كار و تامين اجتماعي، مقرر      ،  بر امور كارفرمايان  

  وحرف
1 



سازمان هاي دولتي و مؤسسات عمـومي و خـصوصي    ات و نظرات حقوقي ، فني ، اقتصادي ، اجتماعي و غيره به وزارتخانه ها وارائه خدم .6

  خارج از كشور جهت حفظ حقوق اعضاء در سراسر ايران و در

نـي ، خـدماتي ، ايمنـي و    روابـط كـار ، مـسائل حقـوقي ، صـنعتي ، ف      ارائه خدمات و نظرات مشورتي و ارشادي به اعضاء در زمينه هاي .7

  استانداردهاي كار ، تأمين اجتماعي و غيره بهداشت و ساير

  كارفرمايان به شوراها ، مراجع و مجامع قانوني داخلي و بين المللي تعيين و اعزام نمايندگان قانوني .8

  جهت تأسيس شركت هاي تعاوني از هر نوع به منظور تأمين نيازمندي هاي اعضاء همكاري در .9

  نيازمندي هاي اعضاء  تأسيس بانك ، بيمه و ساير مؤسسات مالي و اعتباري از هر نوع به منظور تأمينمكاري در جهته .10

علمي و تحقيقاتي و همكاري با آنها از طريق تنظيم ، تدوين و اجراي طـرح هـا    ايجاد مؤسسات آموزشي و ارتباط با دانشگاه ها و مراكز .11

  عاتي به منظور ارتقاي سطح دانش و آگاهي جامعه و ذينفعانهاي تحقيقاتي و مطال و پروژه

و خـارج از كـشور و مؤسـسات و مراجـع      ايجاد و حفظ ارتباط مستمر با سازمان ها و تشكل هاي صنفي كارفرمائي و كارگري در داخل .12

  براساس قوانين و مقررات جاري بين المللي به منظور مبادله اطلاعات و تجربه ها

جمله ايجاد بانك اطلاعاتي براي تمركز اطلاعات مربوط به صـنايع و حـرف در زمينـه      توسعه شبكه اطلاعات در كانون عالي ازتقويت و .13

  برگزاري سمينار ها و غيره ، سرمايه گذاري و توسعه بازارهاي داخلي و بين المللي و همچنين اطلاعات مربوط به اشتغال

 صنعتي ، خدماتي ، حرفه اي و انتخاب شيوه ها و الگوهـاي مناسـب بـراي    جهت توسعه صادراتبررسي و مطالعه شرايط موجود كشور  .14

  ارائه به اعضاء 

وزارتخانه ها و سازمان هاي دولتي ، عمومي و خـصوصي و ارائـه    مشاركت در تنظيم سياست ها و استراتژي هاي صنعتي و اقتصادي با .15

  ر موارد لازمفني و كارشناسي د پيشنهادها و نظرات علمي ،

  اجتماعي دوجانبه و سه جانبـه بيـن دولـت و تشكل هاي كارفرمائي و كارگري كوشش در جهت نهادينـه شدن و ارتقاي گفتگوهاي .16

داخلي و خارجي ، حـسب درخواسـت    دار شدن نمايندگي اعضاء در كليه مراجع و محاكم جهت حل مسائل آنان در سازمان هاي عهده .17

  انين و مقررات جاري كشورعضو براساس قو

طرف هاي آن از اعضاي كانون  حكميت و داوري بين اشخاص حقيقي يا حقوقي جهت رفع اختلاف در صورتي كه حداقل يكي از قبول .18

  .عالي باشد

  .عالي برسدهاي كانون عالي، مطابق قوانين و مقررات جاري به تصويب مجمع عمومي كانون  انجام ساير وظائفي كه جهت تحقق هدف .19

  شرايط عضويت: فصل سوم 

  : ماده هشتم

كليه تشكل هاي صنفي كارفرمايي كه به ثبت رسيده اند و طبق قانون معتبر مي باشند به يكي از سه طريق ذيـل مـي تواننـد بـه عـضويت           

  : كانون عالي در بيايند 

 . ماً در كانون عالي عضو خواهند شد انجمن هاي صنفي كارفرمايي سراسري مستقي:  عضويت مستقيم در كانون عالي - 1

  عضويت غيرمستقيم با عضويت مستقيم در كانون كارفرمايي استان محل ثبت خود با توجه به عضويت كانون مزبور در كانون عالي - 2

ن مزبـور در   عضويت غيرمستقيم با عضويت مستقيم در كانون سراسري مربوط به حرفه يا صنعت آن انجمن با توجـه بـه عـضويت كـانو                - 3

 كانون عالي 

 بالا ، كانون هـاي مزبـور بايـستي حـق وروديـه و      3 و 2بديهي است در صورت عضويت انجمن هاي صنفي كارفرمايي به صورت رديف هاي              

 انـد ،  اين كانون ها حق اعمال رأي ، برابر تعداد اعضائي كه حق عضويت آن ها را پرداخت كـرده   . عضويت به تعداد اعضاء را پرداخت نمايند        

 .خواهند داشت 

، 1378، در سـال   با توجه به اينكه به علت عدم تشكيل كانون هاي سراسري و كانون هاي استاني در هنگام تأسيس كانون عالي                    : 1تبصره  

 توسط انجمن هاي صـنفي كارفرمـايي ، لـذا انجمـن هـاي صـنفي                 و موافقت هيأت محترم وزيران وقت با تشكيل اين كانون عالي مستقيماً           

ا تصويب مفاد اين اساسنامه توسط مجمع عمومي فوق العاده به عضويت كانون عالي در آمده اند مي توانند بطـور داوطلبانـه                       كارفرمايي كه ت  

از طريق كانون هاي سراسري يا كانون هاي استاني مربوط به خود به عضويت كانون عالي درآيند و يا مـستقيماً عـضويت خـود را در كـانون            

 فـوق انجـام   3 و 2 و 1 تصويب اين اساسنامه عضويت جديد در كانون عالي فقط از طـرق منـدرج در بنـدهاي                  عالي ادامه دهند ولي پس از     

  .خواهد گرديد 

يكـي از   فقـط از طريـق    در مجامع عمـومي ي آن هاأكه در هر دو كانون هاي سراسري و استاني عضو مي باشند ر       ئيانجمن ها  :  2تبصره  

  .خواهد شد  يا استاني اعمال سراسريهاي كانون 
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 در مجمع عمومي فوق العاده ، كليه تشكل ها صرفاً به يكي از حالات سه گانه فـوق امكـان عـضويت در كـانون      اساسنامهپس از تصويب اين     

  . عالي را خواهند داشت 

م و تـصويب هيـأت    تـصمي  درخواست آن تشكل ودر كانون عالي منوط بهكارفرمايي  يا كانون كارفرمايي وعضويت هر انجمن   : 3 تبصره

  .مديره كانون عالي است 

هاد ـمربوط به آن ، در آئـين نامـه اي كـه بنـا بـه پيـشن       كانون عالي مي تواند داراي اعضاي وابسته يا افتخاري باشد كه شرايط : 4 تبصره

 ـ     . خواهد رسيد ، تعيين خواهد شد  هيأت مديره به تصويب مجمع عمومي  دون حـق رأي در اعضاي مـذكور مـي تواننـد حـسب دعـوت ، ب

  . جلسات و مجامع عمومي شركت نمايند

  : ماده نهم

  :  موارد زير مي باشندانجاماعضاي كانون عالي ، ضمن پذيرش مفاد اساسنامه ، مكلفّ به 

  كليه مصوبات مجامع عمومي و هيأت مديره رعايت  .1

  و وظائف كانون عالي همكاري و اشتراك مساعي در تحقق هدف ها .2

  ت مديره أ هيوكانون عالي ، طبق مقررات و مصوبات مجمع عمومي  وروديه و حق عضويت ساليانه در جهت حفظ بنيه ماليپرداخت  .3

  . ترتيب داده مي شود كميسيون ها وجلساتي كه توسط كانون عالي, حضور و مشاركت در مجامع عمومي  .4

  . ، تدوين و به تصويب مجمع عمومي خواهد رسيدماده توسط هيأت مديره  آئين نامه انضباطي اجراي اين : 1تبصره 

  . عمومي تعيين و به كليه اعضاء ابلاغ خواهد شد ميزان وروديه و حق عضويت ، بنا به پيشنهاد هيأت مديره و تصويب مجمع : 2 تبصره

  رفـع موانـع  پـس از و د و آن عضشو باعث حذف عنوان عضويت اصلي مي  پس از تصويب هيأت مديرهرعايت شرايط فوق عدم : 3تبصره 

  .بوضع قبلي بر مي گردد ذكر شده ، 

 اركان كانون عالي: چهارم  فصل

  : ماده دهم

  : كانون عالي عبارتند از اركان

  مجمع عمومي: الف 

  هيأت مديره : ب

  هيأت بازرسان: پ 

 

  مجمع عمومي : الف

  : ماده يازدهم

  .  نمايندگان اعضاي اصلي آن تشكيل مي گرددترين ركن كانون عالي است كه از اجتماع مجمع عمومي ، عالي

  : ماده دوازدهم

  .تشكيل مي شود مجمع عمومي به دو صورت عادي و فوق العاده

  : ماده سيزدهم

مي تـوان   در موارد ضروري. بار و در طول سه ماه اول سال براساس دعوت هيأت مديره تشكيل مي شود  مجمع عمومي عادي هر سال يك

بطور فوق العاده تشكيل مي شود مجمع عمومي عـادي   اين مجمع كه. ا به طور فوق العاده در طول سال تشكيل داد مجمع عمومي عادي ر

  . عادي بر آن حاكم است محسوب مي گردد و مقررات مجمع عمومي

  : ماده چهاردهم

كشور و دعوت كتبي كـه   ايد كثيرالانتشارعمومي اعم از عادي يا فوق العاده از طريق انتشار آگهي در يكي از جر دعوت براي تشكيل مجمع

  . انجام مي گيرد, به نشاني اعضاء ارسال مي شود 

  .كانون عالي و همچنين ارسال نمابر نيز به منزلة دعوت كتبي است ) سايت( درج دعوتنامه در تارنماي  :1تبصره 

سـاعت و محـل   , بايـد روز   و در آگهي و يـا دعـوت نامـه    روز قبل از تشكيل مجمع بايد به عمل آيد 15اعضاء حداقل  دعوت از  :2تبصره 

  . تشكيل و نيز دستورجلسه مجمع مربوط قيد گردد

  : ماده پانزدهم

خواهـد يافت و درصورتي كـه بـار    اعضاي اصلي ، رسميتآراي حداقل تعداد نصف به علاوه يك  مجمع عمومي عادي براي بار اول با حضور

  ه ــه نوبتي كــنوبت هاي بعدي ، به فاصله حداكثر پانزده روز از تاريخ جلس يل مجامع عمومي عادياول رسميت حاصل نشود ، تاريخ تشك
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  . نشده است ، تعيين و با انتشار آگهي و ارسال دعوت نامه به اطلاع اعضاء خواهد رسيد رسميت آن حاصل

نوبت هاي بعد با حضور حـداقل بيـست و يـك    عادي   اعضاء اصلي و مجامع عموميآرايمجمع عمومي نوبت دوم با حضور حداقل يك سوم 

  : يافت عضو اصلي با شرايط زير رسميت خواهند

  . باشند  غيرهمگن در آن حضور داشتهصنعتكارفرمايي  نفر نماينده از انجمن هاي نهحداقل  .1

  . داشته باشند حداقل هشت نفر نماينده از انجمن هاي حرفه اي غيرهمگن در آن حضور .2

مندرجات اين اساسنامه و آئين نامـه هـاي مـصوب مربـوط بـه       مقـررات موجود مربوط به تشكيل مجامع عمومي ، براساسقوانيـن و  .3

  . حضور تعداد جمع حاضر در مجمع ، قابل انجام باشند مجامع عمومي كانون عالي با

نـشود لازم اسـت    ب در كليه مجامع عادي محققبند فوق ، علاوه بر تعداد نمايندگان لازم براي حد نصا هسدرصورتي كه شرايط هر يك از 

  . گردد جلسه مجمع عمومي عادي مورد نظر به دفعات تجديد شود تا شرايط فوق حاصل

تعداد نمايندگان حاضر در جلسه ضروري مـي باشـد ، بـه     در كليه مجامع عمومي عادي براي تصويب هر موضوع ، رأي موافق بيش از نصف

  . هيئت بازرسان كه داشتن اكثريت نسبي با بيشترين رأي كافيست  وجز انتخاب اعضاي هيئت مديره

آنكه در معرفي نامه ايشان كلمه تام الاختيار قيد نشده  كليه نمايندگان اعزامي به مجامع عمومي ، تام الاختيار تلقي مي شوند ولو : تبصره

  . باشد 

  . حق رأي خواهند بودمجامع عمومي عادي و يا فوق العاده ، داراي  اين نمايندگان در

  : شانزدهم ماده

هيأت مديره و در غياب هر دو ، مسن ترين عضو هيات مديره حاضـر   جلسات مجمع ، توسط رئيس هيأت مديره و در غياب وي نايب رئيس

اداره جلـسه  بـراي   دو ناظر و يـك منـشي از ميـان اعـضاء    , و بلافاصله هيأت رئيسه مجمع ، مركب از يك رئيس  در مجمع افتتاح مي شود

  . از اعضاي هيأت رئيسه مجمع بلامانع است انتخاب افتتاح كننده جلسه به عنوان رئيس يا يكي. انتخاب خواهند شد 

هيـأت رئيـسه مجمـع     دستورجلسه مجمع ، انتخابات اعضاء هيأت مديره يا هيأت بازرسان تعيين شـود ، اعـضاي   در صورتي كه : 1تبصره 

  . مديره و يا هيأت بازرسان باشندنبايد نامزد عضويت در هيأت 

شود و پس از امضاي رئيس و نظار جلـسه ، بـراي اجـراء از طريـق      صورت جلسه مجمع ، توسط منشي جلسه تهيه و امضاء مي : 2تبصره 

  . هيأت مديره تسليم خواهد شد دبيرخانه كانون عالي به

انجـام و   ) رئيس و دو ناظر( ي توسط هيأت رئيسه فـوق الذكـر اعضاء درخصوص مصـوبات مجمع عموم رسيـدگي به شكايـات : 3تبصره 

  . رأي اكثريت هيأت نافذ است

  : ماده هفدهم

در بدو ورود آن را امضاء مي كننـد    صورت حضور و غياب است كه افراد حائز شرايط،احتساب تعداد اعضاي حاضر در جلسات مجمع  ملاك

  . و سپس به تأئيد هيأت رئيسه مجمع مي رسد

  . نمايند حضور در جلسات مجامع عمومي كتباً به كانون عالي ، معرفي كليه اعضاء بايد نماينده تام الاختيار خود را جهت : 1بصره ت

 همـان   عـضو انجمن هدبه نمايندگي مي تواند حداكثر ، به مجمع توسط كانون هاي سراسري يا استاني نماينده معرفي شده هر  : 2تبصره 

خـود يـا يـك    نجمن هاي سراسري مي توانند حداكثر دو معرفي نامه كتبي از تشكل هاي سراسري هم حرفه يا صـنعت                   و ا كانون رأي دهد    

بـه جـاي آنهـا رأي لازم را اعـلام      د ون هاي صنفي كه هم حرفه يا هم صنعت با او نيستند در اختيار داشته باش ـتشكلكتبي از  معرفي نامه

  . دارد

 در مجامع عمومي بدهد ممكن است با تصويب هيأت مديره تغيير كند انجمن هامي تواند از طرف ه ايندنم آرائي كه يك تعداد : 3تبصره 

 بـالا عمـل     2در صورتي كه اطـلاع ديگري داده نشود طبق تبـصره           . كه در اين صورت در برگزاري مجامع عمومي اطلاع رساني خواهد شد             

  .مي گردد 

  : هجدهم ماده

  : ي عادي عبارتست ازوظائف و اختيارات مجمع عموم

  .پيشنهاد مي شود تصويب عملكرد و برنامه سالانه كانون عالي كه توسط هيأت مديره به مجمع ارائه و رسيدگي و .1

  بودجه كانون عالي در سال جديد بررسي و تصويب ترازنامه و بيلان مالي سال مالي گذشته و نيز .2

  آنها بررسي ساير پيشنهاد هاي هيأت مديره و تصويب .3

  هيأت بازرسان انتخاب اعضاي اصلي و علي البدل هيأت مديره و اعضاء اصلي و علي البدل .4

  استماع گزارش هيأت بازرسان .5
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  سالانه اعضاء تصويب ميزان وروديه و حق عضويت .6

  در سال جديد آگهي ها و دعوت نامه ها انتخاب روزنامه كثيرالانتشار جهت درج  .7

  آينده سياست ها و خط مشي هاي بررسي و تصويب  .8

شـرايط بـه مجمـع پيـشنهاد و بـا        در دستوركار مجمع عمومي قرار نگرفته باشد و توسط اعضاي حائز"موضوع ديگري كه قبلا انجام هر .9

  . تصويب مجمع در دستور قرار گيرد

  : نوزدهم ماده

 اعضاي اصلي هيأت مديره يا دو نفر از هيأت بازرسـان و يـا درخواسـت    نفر از مجامع عمومي از هر نوع مي توانند بنا به پيشنهاد حداقل پنج

  . براي مجامع عمومي عادي يا يك دوم اعضاء براي مجامع عمومي فوق العاده دعوت گردند يك سوم اعضاء

  : ماده بيستم

حداقل سه  و تصميمات آن با رأي اعضاء اصلي رسميت مي يابد  آراينصف بعلاوه يك ازحداقل  جلسات مجمع عمومي فوق العاده با حضور

در صورتي كه مجمع عمومي فوق العاده نوبت اول بـه حـد نـصاب لازم نرسـد      .  اعضاي اصلي حاضر در جلسه معتبر خواهد بودآرايچهارم 

مات آن و تـصمي  اعضاي اصلي كانون عالي ، رسميت خواهد يافـت آراي   يك سوم با حضور بيش ازدومالعاده نوبت هاي  مجامع عمومي فوق

در صورتي كه مجمع عمومي فوق العاده دوم نيز به نـصاب  . ، معتبر خواهد بود اعضاي اصلي حاضر در جلسهآراي با رأي حداقل سه چهارم 

رسـميت  نرسد مجامع بعدي با حضور حداقل بيست و يك عضو اصلي طبق آنچه در ماده پانزدهم براي مجامع عمـومي عـادي آمـده اسـت                      

  . خواهد بود معتبر اعضاي حاضر در مجمع بات كماكان با رأي سه چهارمو مصو. خواهد يافت 

  : ماده بيست و يكم

  : گيري درباره آنها در اختيار مجمع عمومي فوق العاده مي باشد عبارتند از موضوع هائي كه تصميم

  تصويب تغييرات يا اصلاحات اساسنامه .1

  اي هيأت بازرساناعض عزل انفرادي يا گروهي اعضاي هيأت مديره يا .2

  اتخاذ تصميم در مورد انحلال كانون عالي .3

  تصفيه و نحوه تصفيه حساب هاي كانون عالي تعيين هيئت .4

 مربوط به كانون عالي كه از اختيارات مجامع عمـومي باشـد ، در اختيـار مجـامع عمـومي عـادي       تصميم گيري در مورد ساير موضوع هاي

  . خواهد بود

  : ماده بيست و دوم

  .آن مشخص كنند رادر اعضاي كانون عالي خواهان تشكيل مجمع عمومي ازهرنوع باشندبايد موضوع و دستورجلسه هرگاه19ا توجه به مادهب

  . مجمع عمومي را براي تشكيل جلسه ، دعوت خواهد نمود, مقررات  هيأت مديره پس از دريافت اين درخواست و با رعايت ساير

كانون عالي تنظـيم گـردد و پـس از مهـر و      جلسه مجمع مندرج در اين ماده بايد به عنوان هيأت مديرهدرخواست كتبي تشكيل  : تبصره

  . دبيرخانه كانون عالي شود امضاي مجاز اعضاي متقاضي در مقابل رسيد تسليم

  : ماده بيست و سوم

, مـورد نظـر دعـوت نكنـد      ل مجمـع عمـومي  مديره به ترتيب فوق و ظرف پانزده روز ، اعضاي كـانون عـالي را بـراي تـشكي     چنانچه هيأت

هستند حداكثر ظرف مدت پانزده روز نسبت به دعوت اعضاء بـراي تـشكيل    متقاضيان مي توانند به بازرسان مراجعه كنند و بازرسان موظف

  . مجمع اقدام كنند

  : ماده بيست و چهارم

مجمـع   نانچه هيات مديره ظرف مدت پـانزده روز از تـشكيل  عمومي نيز به هيات مديره تسليم و چ درخواست بازرسان براي تشكيل مجمع

  . كنند خودداري كند بازرسان مي توانند راساً نسبت به دعوت اعضاء و برگزاري مجمع اقدام

  : ماده بيست و پنجم

 اقـدام  19ده مـا  بازرسان نسبت به انجام تقاضاي اعضاي واجد شرايط براي تشكيل مجمع عمـومي مـنعكس در   هرگاه هيأت مديره يا هيأت

گهـي و دعـوت كتبـي ،     باشند ، مي توانند رأساً ، با انتـشار آ  نكنند و متقاضيان مذكور همچنان مصرانه خواهان تشكيل مجمع عمومي فوق

  . مجمع عمومي فرا بخوانند اعضاء را براي شركت در

  : ماده بيست و ششم

 روز خواهــد  15براي هـر بـار    حداكثر مدت تنفس. تنفس تعطيل شود عمومي مي تواند با تصويب اكثريت اعضاء به عنوان  جلسات مجمع

جلـسه  . در صورت جلسه مجمـع قيـد و بـه اطـلاع حاضران خواهـد رسـيد    آن در اين صـورت ، تاريخ جلسه و ساعت و محل تشكيل . بود 
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كـه يـك يـا چنـد نفـر از        شود ، در صورتيهمان حدنصاب قبلي رسميت مي يابد و توسـط همـان هيأت رئيسه اداره مي بعدي ، حداقل با

  . جديدي به جاي آنها كه غائب هستند انتخاب مي گردند در اين صورت افراد, هيأت رئيسه مزبور يا تمام آنها غايب باشند 

  : ماده بيست و هفتم

 مقـرر گـردد كـه اخـذ رأي بـه      مجمع عمومي  علني است مگر در مواردي كه با تصويب در تمام موارد،اخذ رأي در جلسات مجامع عمومي،

  .صورت كتبي و مخفي انجام گيرد

  هيأت مديره : ب

  : ماده بيست و هشتم

سـه سـال از بـين نماينـدگان تـام        نفر عضو اصلي و چهار نفر عضو علي البدل مي باشد كه براي مـدت 9كانون عالي مركب از  هيأت مديره

 نفـر از بخـش   5,  نفر عضو اصـلي  9از . مجدد آنها براي دوره هاي بعد بلامانع است  الاختيار اعضاي كانون عالي انتخاب مي شوند و انتخاب

  . انتخاب خواهند گرديد دو نفر از صنعت و دو نفر از حرفه ،,  نفر عضو علي البدل 4 نفر از حرفه و نيز از 4و  صنعت

  . به جز دبيركل كه با ايشان براساس تصميم هيأت مديره رفتار خواهد شد , خدمات هيأت مديره افتخاري است : 1تبصره 

  .به انجام وظائف خودادامه مي دهد،قانوني مربوط به ثبت واعلام اسامي آنها هيأت مديره تاانتخاب اعضاي جديدوانجام تشريفات : 2تبصره

علي البدل هيأت مـديره انتخــاب مـي شـوند تـا پايـان دوره       عضويت اصلي و   هاي صنفي كه بهتشكلنمايندگان تام الاختيار  : 3تبصره 

 ي كه در مجمع عمومي نماينـدگ  خود ،تشكل عضويت در خروج ايشان ازعنوان عضو هيأت مديره باقي خواهند ماند و حتي  هيأت مديره به

باعث عـزل آنهـا     براي شركت در مجامع عمومي،        متبوع آنها  تشكل يا تعويض نماينده تام الاختيار توسط         عهده داشته اند   هتام الاختيار آنرا ب   

  . ايشان سلب صلاحيت شود نخواهد شد مگر آنكه به علل مندرج در اين اساسنامه از

  : ماده بيست و نهم

نايـب    دويـك رئـيس ،  : هيأت رئيسه اي مركب از خود نسبت به انتخاب از بين انتخاب و در اولين جلسه ز هيأت مديره پس ااعضاي اصلي 

منشي هيأت مديره عضو هيأت رئيسه نيست ولي هيأت مديره يك .  اقدام مي نمايدبراي هيأت مديره يك خزانه دار و يك دبيركل  ، رئيس

در جلساتي كه منشي حاضر نباشد به انتخاب هيأت مديره صورتجلسه آن نشست توسـط يكـي از حاضـران                    . منشي نيز انتخاب خواهد كرد      

  . در جلسه تنظيم خواهد شد 

روزنامه كثيرالانتشار كه آگهي هـاي كـانون عـالي در     بايد به اطلاع مراجع مربوط برسد و درها   آن   سمت هاي امي اعضاي هيأت مديره و      اس

  . آن درج مي شود اعلام گردد

ره بـدون  د كه در اين صورت شركت او در جلـسات هيـأت مـدي   هيأت مديره انتخاب كردبيركل كانون عالي را مي توان از خارج  : 1تبصره 

  .حق رأي خواهد بود 

مـي  , نمايـد   علت تراكم كارها و يا كمي وقت نتواند امور اجرائي كانون عالي را به طور كامل مـديريت  در صورتي كه دبيركل به : 2تبصره 

به عنـوان قـائم مقـام    شرايط را از داخل يا خارج از هيأت مديره  توان با پيشنهاد دبيركل و تصويب هيأت مديره ، يك نفر مدير موظف حائز

  . بگيرد كرد تا انجام امور مربوط را با نظارت و به مسئوليت دبيركل برعهدهنتخاب دائم ا دبيركل به طور موقت يا

  : ماده سي ام

جـوه   حساب هائي را به نام كانون عالي ، در بانك هاي كـشور افتتـاح و و  ،پس از انجام انتخابات  هيأت مديره ، مكلف است حداكثر يك ماه

ماده سي و سوم اين اساسـنامه انجـام    2مزبور براساس تبصره هاي برداشت از حساب . كانون عالي را در آن حساب ها واريز نمايد  متعلق به

  . خواهد شد

  : ماده سي و يكم

عضاي اصـلي حاضـر   تصميمات آن با رأي حداقل پنج نفر از ا جلسات هيأت مديره با حضور حداقل دو سوم اعضاي اصلي رسميت مي يابد و

  . در جلسه معتبر خواهد بود

اعضاي هيأت مديره در يك سال و بدون عذر موجه در حكم اسـتعفاي   غيبت سه جلسه متوالي يا پنج جلسه متناوب هر يك از : 1تبصره 

  .  با هيأت مديره خواهد بودغيبتتشخيص موجه بودن  . آن عضو تلقي مي شود

خواهد بود كـه بـه تـصويب هيـأت      سات و تصويب موارد مطرح شده در جلسات ، طبق آئين نامه ايچگونگي تنظيم دستور جل : 2تبصره 

  . مديره خواهد رسيد

  : ماده سي و دوم

  يكي، هيأت مديره كانون عالي براي هر يك از اعضاي اصلي هيأت مديره  استعفاء و يا سلب شرايط لازم براي عضويت در،در صورت فقدان 
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  . جايگزين وي خواهد شد بدل به ترتيب تعداد آراء براي مدت باقيمانده به عنوان عضو اصلي هيأت مديره ،ال  از اعضاي علي

نحوي كاهش يابد كه حتي با وجود حضـور اعـضاي علـي البـدل ، اكثريـت لازم      هرگاه تعداد اعضاي هيأت مديـره ، قبل از انقضاء اعتبار به

بازرسان يا اعضاء واجد شـرايط   در صورت استعفاي دستـه جمعي اعضاي هيأت مديره ، هيأتيافتن جلسات حاصل نشود و يا  براي رسميت

دعوت اعضاء جهت برگزاري مجمع عمـومي عـادي بـراي انتخـاب تعـداد كـسري         آمده است مي توانند نسبت به19به ترتيبي كه در ماده 

  . علي البدل هيأت مديره اقدام نمايند اعضاي اصلي و اعضاي

در صـورتي كـه در هـر يـك از       ز اعضاء علي البدل هيأت مديره نيز براي حضور در جلسات هيأت مديره دعوت به عمل مـي آيـد                     ا :تبصره  

ه در ذمـأخو آراي جلسات هيأت مديره يك يا چند نفر از اعضاي اصلي هيأت مديره حاضر نباشند اعضاي علي البدل هيأت مديره به ترتيـب          

ن اعضاي اصلي شناخته خواهند شد و حدنصاب جلسه با حضور آنها حاصل مي گردد و رأي آن ها به                    بعنوا جلسه   همانبراي  مجمع عمومي   

  .منزلة رأي اعضاي اصلي خواهد بود 

  : ماده سي و سوم

  : و اختيارات هيأت مديره به شرح زير است وظائف

  مجمع اجراي مفاد اساسنامه و مصوبات .1

  .ذكور در اساسنامهتدوين سازمان مناسب با اهداف و وظايف م .2

  حساب هاي بانكي افتتاح .3

  نظارت بر عمليات و امور اداري و مالي كانون عالي .4

   بودجه و ترازنامه و ساير گزارش هاي مالي براي پيشنهاد به مجمع،برنامه  بررسي .5

   كتاب و نشريه،تصميم در مورد انتشار جزوه  اتخاذ .6

  تخصصي و نظارت بر كار آنها ، تعيين و تشكيل كميسيون هاي فني .7

  كارشناسان و تصويب حقوق و دستمزد افراد موظف  مشاوران و،انتخاب هيأت رئيسه كانون عالي  .8

توكيل به غير  تعيين وكيل با حق, تعقيب جريانات قضايي و ثبتي در كليه مراحل قانوني در محاكم  , حفظ و حراست اموال كانون عالي .9

  دعاوي از طريق سازش و انتخاب داورو عزل وي و حل و فصل 

بانك، استقراض ، قبول و اهـداء هرگونـه    معاملات و نقل و انتقال اموال منقول و غيرمنقول و تبديل به احسن يا رهن گذاردن در انجام .10

  كمك بلاعوض با رعايت مصالح كانون عالي

و يا ساير تشكل هاي كارفرمائي و كارگري  رگري قانوني حائز اكثريتانجام مذاكرات و انعقاد پيمان هاي دسته جمعي با تشكل هاي كا .11

  مسائل كارفرمايان مورد قبول كانون عالي جهت تسهيل امور و حل

  كانون عالي جهت ارائه به مجمع بررسي و تصويب ضوابط مربوط به ساير شرايط عضويت اعضاء در .12

  ون و قرض الحسنه و ايجاد امكانات مالي و رفاهي براي اعضاءتعا صندوق هاي, كمك به تأسيس شركت هاي تعاوني  .13

  . دو به عهده هيأت مديره گذارده ش وظايف هيأت مديره است يا از طرف مجامع عمومي و جزاموري كه در اين اساسنامه انجام كليه .14

  تصويب آئين نامه هاي لازم با توجه به مفاد اساسنامه تدوين و .15

اساسنامه به عهده ساير  اجراي مفاد اساسنامه به عهده هيأت مديره كانون عالي است مگر مواردي كه در اين و وظايف وكليه اختيارات  .16

  . اركان كانون عالي ، محول شده باشد

 بنگاه هـاي كوچـك و متوسـط و تـشكل      تشكل هاي،و كانون هاي مربوطويژه براي جذب و جلب انجمن هاي صنفي  ايجاد تسهيلات .17

  زنان كارآفرين و نظائر آن و حمايت از اين نوع انجمن ها  كارفرمائيهاي

مأموريـت هـاي محولـه ، بـراي      مديره و يا هر يك از اعضاي آن پس از تصويب هيأت مديره مي توانند در انجام وظايف و هيأت : 1تبصره 

ن عالي ، دبيركل ، رئـيس و يـا يـك يـا چنـد نفـر از       ديگر ، از جمله مشاورا مدتي مشخص تمام يا بخشي از اختيارات خود را به هر شخص

ايـن  . واگذار كننده اختيـار خواهـد بـود    مديره واگذار نمايند ولي به هر حال مسئوليت اموري كه انجام خواهد گرفت بر عهده اعضاي هيأت

  .واگذاري اختيار شامل واگذاري حق حضور و دادن رأي در جلسات هيأت مديره نخواهد بود 

دو نفر از سه نفري كه هيأت مديره انتخاب خواهد كرد و مهـر كـانون   قراردادها و اوراق بهادار و تعهدآور به امضاي  كليه اسناد و : 2تبصره 

 يتعهـدآور نباشـند بـا امـضا     و نامه هاي اداري و عادي كه استانتخاب خزانه دار بعنوان يكي از اين سه نفر الزامي . عالي معتبر خواهد بود   

  . داراي اعتبار مي باشندو مهر كانون عالي دبيركل مديره يا رئيس هيأت 

اند اعضاء قبلي هيأت مديره تا شش ماه پس از انقضاء مدت اعتبار خـويش   تا زماني كه اعضاء جديد هيأت مديره انتخاب نشده : 3تبصره 

  تكليف هيأت مديره پس از شش ماه  . ادامه دهندموظفند كه امور محوله كانون عالي را طبق اساسنامه و مقررات موجود  معتبر هستند و
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  . فوق توسط مجمع عمومي عادي مشخص مي شود

  : ماده سي و چهارم

سـه يـا پـنج نفـر از      خـود   حداكثر تا دوماه پس از شروع كار رسمي        هات اولي جلسدر  درجهت توسعه كمي وكيفي كانون عالي، هيأت مديره         

  .را بعنوان مشاورعالي انتخاب خواهدكردرج از هيأت مديره كارفرمايي كشور خااشخاص حقيقي و برجسته 

  . خدمات مشاوران عالي افتخاري و رايگان مي باشد 

. شرح وظايف مشاوران عالي را هيأت مديره در اولين جلسه خود تدوين خواهد كرد و بلافاصله پس از تدوين به اجرا خواهد گـذارد      :تبصره  

  .د بوهمين ماده از اساسنامه خواهد لاينفك يك از مجامع عمومي از هر نوع جزو اين شرح وظايف پس از تصويب در هر 

  بازرسان هيأت: پ 

  : پنجمماده سي و 

نفر را به عنوان بـازرس   نمايندگان تام الاختيار اعضاي اصلي كانون عالي سه نفر را به عنوان بازرس اصلي و يك مجمع عمومي عادي از بين

  .يك از اعضاء هيأت بازرسان بلامانع است انتخاب مجدد هر. ل انتخاب مي كند  ساسهعلي البدل براي مدت 

  . هيأت بازرسان افتخاري است خدمات اعضاء : 1تبصره 

  پايان دوره به عنوان  كه به عنوان بازرس اصلي و علي البدل كانون عالي انتخاب مي شوند تاتشكل ها نمايندگان تام الاختيار : 2تبصره 

و يـا    متبـوع آنهـا  تشكل خود و يا تعويض نماينده تام الاختيار توسط تشكلخواهند ماند و حتي پايان يافتن عضويت ايشان در بازرس باقي 

داشته اند ، باعث عزل ايشان نخواهد شد مگـر بـه عللـي كـه در       مزبور كه در مجمع عمومي نمايندگي آن را بر عهدهتشكلخروج ايشان از 

  . آنها سلب صلاحيت شود زاين اساسنامه مندرج است ا

 در صورت فقدان ، استعفاء ، عزل و يا سلب صلاحيت هر يك از اعضاي اصلي هيأت بازرسان عضو علي البـدل جـايگزين آن هـا                        :3تبصره  

  .خواهد شد 

  : مششماده سي و 

از طريق هيأت مديره و يـا   ازرسان باشدمالي و غير مالي كانون عالي كه مورد درخواست هر يك از اعضاء اصلي هيأت ب كليه اسناد و مدارك

  . دبيركل در اختيار آنها قرار خواهد گرفت

  : تمفسي و ه ماده

  : وظائف و اختيارات هيأت بازرسان عبارت است از

  و مطالعه كليه اسناد و اوراق مالي كانون عالي و گزارش به مجامع عمومي بررسي .1

  مديره يا مجامع عمومي  تهيه گزارش در مورد آنها براي ارائه به هيأتبه شكايات اعضاء و در صورت لزوم ، رسيدگي .2

  اساسنامه 23اقدام به دعوت براي تشكيل مجمع عمومي براساس ماده  .3

  گزارش هرگونه تخلف هيأت مديره از مفاد اساسنامه به مجمع .4

  مربوط بيلان يا ترازنامه كانون عالي و قرائت گزارش خود در جلسات مجامع بررسي .5

قبلي تا شش ماه پس از انقضاء مدت اعتبار خويش معتبـر هـستند و موظفنـد     تا زماني كه بازرسان جديد انتخاب نشوند بازرسان : تبصره

مـاه فـوق توسـط مجمـع عمـومي       تكليف بازرسان پس از شش. كانون عالي را طبق اساسنامه و مقررات موجود ادامه دهند  كه امور محوله

  . دعادي مشخص مي شو

  دبيـركل

  : مهشتماده سي و 

  . مي شود و مسئوليت امور اجرائي كانون عالي را به عهده دارد توسط هيأت مديره انتخاب, دبيركل از بين اعضاي هيأت مديره يا از خارج 

  : شرح زير مي باشد اهم وظائف دبيركل به

  .نامه اي كه به تصويـب هيأت مديره خواهـد رسيد  آئينات جاري يا قوانين و مقرراستخدام و عقد قرارداد با كاركنان وكارشناسان طبق .1

  بر حسن اجراي مقررات انجام مكاتبات اداري و نظارت .2

  مؤسسات مالي و اعتباري با امضاهاي مجاز اقدام به گشايش حساب هاي جاري كانون عالي در بانك ها و .3

  . مديره اجراي مصوبات و تصميمات هيأت .4

  كانون عالي  مالي و اموال منقول و غير منقول، مدارك اداري ،هداري اسناد حفظ و نگ .5

  تهيه و توزيع كارت عضويت اعضاء براساس مصوبه هيأت مديره .6
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ايجـاد همـاهنگي بـين فعاليـت هـاي آنهـا و        تشكيل كميسيون هاي فني و تخصصي و بررسي و ارائه گزارش هاي آنها به هيأت مديره و .7

  مزبور رفت اثربخش كار كميسيون هاينظارت بر پيش

  ارائه به هيأت مديره  ترازنامه و بيلان سالانه كانون عالي و، برنامه ،تهيه و تنظيم بودجه  .8

  اعضاء جمع آوري و انتشار و توزيع آمار و اطلاعات مورد نياز .9

  تأسيس بانك اطلاعاتي و نظارت بر كار آن .10

   بروشور بر اساس مصوبات هيأت مديرهكتب و ، ترتيب انتشار نشريات .11

  مديره به اعضاء و ايجاد ارتباط با آنها در زمينه هاي مختلف ابلاغ مصوبات و تصميمات لازم هيأت .12

  كانون عالي در مراجع مختلف ايفاي نمايندگي .13

  امضاي اوراق و نامه هاي اداري .14

  هاي لازم و ارائه آنها به هيأت مديره تهيه گزارش .15

  ديگر  هدايا و ساير كمك هاي داوطلبانه اعضاي كانون عالي و يا اشخاص حقيقي و حقوقي،ها  وروديه،اقدام به دريافت حق عضويت ها .16

المللي مرتبط با اهـداف كـانون عـالي و همـاهنگي جهـت       شناسائي دوره هاي آموزشي ، سمينارها و كنفرانس ها در سطح ملي و بين .17

شـدن   و پيگيري جهت انتقال تجاربي كه به دسـت آمده است و نظارت بر پياده سازي و اجرائـي  نون عالي در آنهاحضور نمايندگان كا

  محتويات آنها براي ارتقاي جايگاه و نوسازي پيوستـه كانون عالي

  . ر نمايدواگذا وظيفه يا مأموريتي كه هيأت مديره بر اساس قانون و مقررات و مفاد اساسنامه به دبيركل هر نوع .18

  : سي و نهم ماده 

 بـراي ايـن امـر     در كـانون عـالي و در مجـامعي كـه    ، اعم از اصلي و علي البدل ،مديره و هيأت بازرسان  نحوه انجام انتخابات اعضاي هيأت

  : تشكيل شده اند و رسميت يافته اند به شرح زير خواهد بود

مي توانند جهت عضويت در هيأت مـديره   اي شرايط زير باشند در صورت تمايلنمايندگان معرفي شده توسط اعضاي كانون عالي كه دار .1

  . يا هيأت بازرسان نامزد شوند

  . باشندبه عنوان نماينده تام الاختيار به مجمع معرفي شده  تشكل خويش  از طرف -1-1

  .  نظر كانون عالي ، معتبر باشد طبق،و اساسنامه آنها   آنها براساس قانون و آئين نامه ها تشكل متبوعهيأت مديره -1-2

ترتيبـات لازم را بـراي    پرداخت هاي خود به كانون عالي بدهكار نباشد و يا با تأئيـد دبيرخانــه كانون عالي تشكل متبوع آنها بابت -1-3

  . بدهي هاي خود به كانون عالي داده باشد پرداخت

  .  باشد آنها در كانون عالي معلق و يا لغو نشدهتشكل عضويت -1-4

  . تحصيلات دانشگاهي كارشناسي باشند حداقل داراي -1-5

  . اجتماعي خود محروم نشده باشند براساس رأي مقامات قضائي از حقوق -1-6

  . باشندن شهرت سوءداراي  -1-7

بازرسان مربوط بـه  نامزدهاي هيأت  نامزدهاي عضويت در هيأت مديره مربوط به بخش صنعت و حرفه به صورت جداگانه و اسامي اسامي .2

  . نمايندگان حاضر در مجمع خواهد رسيد صنعت و حرفه نيز جداگانه به نحو مقتضي به اطلاع

 نفر از حرفه براي عضويت در هيـأت مـديره و   6 نفر از بخش صنعت و 7آنها محل اسامي  برگ هاي رأي طوري تهيه خواهند شد كه در .3

  . بازرسان به طور جداگانه مشخص شده باشد نفر از حرفه براي هيأت 2نفر از صنعت و  2

را از بين نامزد هاي اعلام شده ، گزينش نمـوده و   رأي دهندگان ، حداكثر به تعداد مشخص شده در برگ رأي ، نمايندگان منتخب خود .4

 از آخر ، حـذف مـي  كه بيش از تعداد مشخص شده در برگ هاي رأي نوشته شود نفرات اضافه  در صورتي. در برگ رأي خواهند نوشت 

  . شوند و خوانده نخواهند شد

اعـضاي   در صورتي كـه دركـل  . يك نفر مي تواند به عضويت اصلي يا علي البدل هيأت مديره درآيد  از هر صنعت يا حرفه فقط : 1تبصره 

د انتخـاب مـي شـود و نفـرات     آنكه بيش از همـه رأي دار  , اصلي و علي البدل بيش از يك نفر از يك صنعت يا حرفه حائز آراي لازم گردد

  . بعدي حذف مي گردند

 وزارت تعـاون ، كـار و رفـاه اجتمـاعي    همسان بودن يا نبودن آنها  مرجع تشخيص حرفه و يا صنعت بودن هر انجمن ، همچنين : 2تبصره 

  . خواهد بود

اي كارفرمـايي ، اداره كـل سـازمان هـاي           ج و توسـعه تـشكل ه ـ      ــ ـه تعامل با كانون عـالي كارفرمـايي و تروي         ـــبه منظور توسع    :3تبصره  

  امعــود تا در مجـــري و كارفرمايي به كليه كانون هاي صنفي استاني و سراسري و انجمن هاي صنفي كارفرمايي توصيه خواهد نمــكارگ
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ه كـانون عـالي    عمومي خود ، ضمن دعوت از نماينده دولت جهت حـضور و نظـارت بـر نحـوه تـشكيل و اداره مجـامع عمـومي ، از نماينـد                 

ضمناً كانون عالي كارفرمايي مـي توانـد   . كارفرمايي نيز دعوت گردد و كانون عالي كارفرمايي نيز همكاري هاي لازم را معمول خواهد داشت       

  .اختيار معرفي نماينده خود در استان ها را به كانون يا تشكل هاي كارفرمايي همان استان واگذار نمايد 

يكديگر نوشته باشـند   دهندگان در برگ هاي رأي خود ، اسامي نامزدهاي حرفه يا صنعت را اشتباهاً به جاي  رأيدرصورتي كه برخي از .5

در غيـر ايـن   . حرفه يا صنعت تعداد كمتري نام نوشته شده باشـد   آراء آنها به شرطي قابل قبول خواهد بود كه در محل صحيح مربوط به

  . ن نفرات اضافي خوانده نخواهند شدآراء آنها به عنوا صورت اسامي مربوط به

يـك صـنعت يـا     درصورتي كه بيش از يـك نفـر از  . يك نفر مي تواند به عضويت هيأت بازرسان انتخاب شود  از هر صنعت يا حرفه فقط .6

مي شود و نفـرات  نماينده اي كه رأي بيشتري دارد انتخاب  حرفه از كل اعضاي اصلي و علي البدل هيأت بازرسان حائز آراي لازم شوند ،

  . بعدي حذف مي گردند 

انتخاب شوند به اين خاطر ابتدا از ميان نمايندگان داراي بيشترين رأي ، دو  هيأت بازرسان لازم است تواماً از بخش هاي صنعت و حرفه .7

أي بيشتري دارند به عنـوان  كه ر  به طور جداگانه انتخاب مي شوند سپس از ميان آنها سه نفرصنعت و حرفهيك از بخش هاي  نفر از هر

  . بازرسان تعيين مي گردند عضو اصلي و نفر آخر به عنوان عضو علي البدل هيأت

 نفر كه در بخش خود داراي آراء بيـشتري هـستند بـه عنـوان     9 جمعاً ،از حرفه  پس از قرائت آراء ، پنج نفر از بخش صنعت و چهار نفر .8

  . مديره انتخاب خواهند شد كه رأي بيشتري دارند به عنوان اعضاي علي البدل هياتو در هر بخش دو نفر بعدي  ، اعضاي اصلي

  بودجه امور مالي و: فصل پنج 

  : مماده چهل

  : عبارت است از منابع مالي كانون عالي

  وروديه كانون عالي كه فقط يك بار دريافت مي گردد .1

  عضويت سالانه حق .2

  كمك هاي مالي داوطلبانه .3

   دريافتيهداياي .4

  از ارائه خدمات آموزشي ، پژوهشي و مشاوره اي وجوه حاصل .5

  متفرقه قانوني وجوه مربوط به ارائه خدمات .6

  : و يكمماده چهل 

شمـسي    هجـري سال اول كه از تاريخ تأسيس كانون عالي تا انتهاي همان سال خواهد بود ، منطبـق بـا سـال    سال مالي كانون عالي به جز

نظام مالي و اداري كانون عـالي طبـق   . خاتمه مي يابد  فروردين ماه هر سال شروع مي شود و در پايان اسفندماه همان سالاست كه از اول 

  . هيأت مديره مي رسد آئين نامه اي است كه به تصويب

  : ومدماده چهل و 

  : عبارت است از وظائف خزانه دار

  بررسي اسناد طبق مقررات و تصميمات هيأت مديره و مجامع عمومي اب ها ونظارت برامور مالي كانون عالي و رسيدگي به وضع حس .1

  و اوراق بهادار و تعهدآور طبق مفاد اين اساسنامه امضاء اسناد مالي .2

  دبيركل جمع آوري درآمدها با هماهنگي .3

   و مجامع عموميارائه گزارش مالي به هيأت مديره .4

  موارد ساير: فصل ششم 

  : مسوماده چهلم و 

  : موارد زير منحل مي گردد كانون عالي در

  بر اساس تصميمات مجمع عمومي فوق العاده .1

  براساس رأي صادره از مقامات صالح قضائي .2

  : مچهارماده چهل و 

ي اصـلي  عمومي فوق العاده مركب از سه نفر از نمايندگان اعـضا   هيأت تصفيه اي توسط مجمع،به هر عنوان در صورت انحلال كانون عالي 

مزبـور جهـت ادامـه     انتخاب مجدد هر يك از اعـضاي هيـأت  . و مدت اعتبار اين هيأت ، حداكثر دو سال است  كانون عالي انتخاب مي شود

ت تصفيه موجود معتبر و مسئول ادامه وظايف خويش مي أنشده اند هي ت تصفيه ، تجديد انتخابأتصفيه بلامانع مي باشد و تا وقتي كه هي
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عمـومي فـوق العـاده     تصفيه و محل واگذاري اموال كانون عالي پس از تصفيه مطالبات و بدهي ها توسـط مجمـع   ت هاي كليسياس. باشد 

  . مشخص مي شود

ومي ـه ، به مصارفي كـه توسـط مجمـع عم ـ   ـد با نظارت هيأت تصفيـمطالبات مي توان  اموال كانون عالي پس از تصفيه بدهي ها و:تبصره 

  . ي گردد برسدتعيين م فوق العاده ،

  : پنجم ماده چهل و 

  . ها و اسناد در دفتر مركزي كانون عالي تحت نظر دبيركل نگهداري مي شود پرونده, كليه مدارك 

  : مششاده چهل و م

آن درج مـي  در  كانون عالي بايد از طريق بخش نامه و روزنامه كثيرالانتشار كه آگهي هاي كانون عالي هرگونه تغيير در اساسنامه و يا اركان

  . شود به اطلاع عموم برسد

  : تمفماده چهل و ه

  .سايرمواردي كه دراين اساسنامه پيش بيني نشده است تابع مقررات وآئين نامه هاي مصوب مجمع عمومي وساير مقررات مربوط خواهدبود

  : مهشتچهل و  ماده

  . ه تصويب مجمع عمومي فوق العاده كانون عالي رسيد  ب1392/  / يخ    تبصره در تار نهسي و  ماده و هشتاين اساسنامه در چهل و 
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